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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたのいちばん仲
なか

のいい友
とも

だちは、どんな人
ひと

ですか？
ໝູ່ທ່ີສະໜິດທ່ີສຸດຂອງເຈ້ົາເປັນຄົນແນວໃດ?

まじめそうな人
ひと

ですね2
私

わたし
の周

まわ
りの人

ひと
たち

	 人
ひと

を探
さが

している場
ばめ ん

面で、その人
ひと

の特
とくちょう

徴を言
い

って教
おし

えたり、特
とくちょう

徴を聞
き

いてどの人
ひと

か特
とくてい

定したりする
	 ことができる。
	 ສາມາດບອກລັກສະນະພິເສດຂອງຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ ຫືຼ ຟັງລັກສະນະພິເສດຂອງຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງແລ້ວຮູ້ວ່າແມ່ນຜູ້ໃດ
	 ໄດ້ໃນສະຖານະການທ່ີກໍາລັງຊອກຫາຄົນ.

どの人
ひと

ですか？1.

05

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄໍາສັບ

【どの人
ひと

？】

a. 髪
かみ
が長
なが
い b. 髪

かみ
が短
みじか
い c. 背

せ
が高
たか
い

d. 座
すわ
っている（座

すわ
る） e. 立

た
っている（立

た
つ）



2第　  　　課 まじめそうな人ですね
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

( 3 ) 	聞
き

いて、a-n から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ a-n.

02-01

02-01

02-02

	g.	ピアスをしている（する）

	

	 i.	くつをはいている（はく）

	 f.	帽
ぼう し
子をかぶっている（かぶる）

	

	h.	ワンピースを着
き
ている（着

き
る）

	k.	ひげをはやしている（はやす）

	m.	シャツを着
き
ている（着

き
る）

	n.	ズボンをはいている（はく）

	

	 j.	めがねをかけている（かける）

	 l.	ネクタイをしている（する）

o. 赤
あか

い p. 白
しろ

い q. 黄
き い ろ

色い r. 青
あお

い s. 黒
くろ

い
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私の周りの人たち▶トピック

a a

d

d

b b

c c

a

d

b

c

a

d

b c
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2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

いろいろな場
ばしょ

所で、人
ひと

を探
さが

しています。
ແຕ່ລະຄົນກໍາລັງຊອກຫາຄົນໃນສະຖານທ່ີຕ່າງໆ.
( 1 ) 	① - ④はどの人

ひと

ですか。a-d から選
えら

びましょう。
ໃນຂ້ໍ ① - ④ ແມ່ນຜູ້ໃດ? ເລືອກຈາກ a-d.

①加
か と う

藤さん（　　　　）　 02-03  ②江
え ぐ ち

口さん（　　　　）　 02-04

③原
はら

さん（　　　　）　 02-05 ④ナインさん（　　　　）　 02-06

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

男
おとこ
の人
ひと

  ຜູ້ຊາຍ ｜ジャンパー  ເສ້ືອກັນລົມ

02-03 02-06
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  　　　　　
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

（加
かと う

藤さんは）あそこで、コピーを　　　　　　　　　人
ひと

です。

（江
えぐち

口さんは）髪
かみ

　　　　  短
みじか

くて、ひげを　　　　　　　　　人
ひと

です。

（原
はら

さんは）座
すわ

って、本
ほん

を　　　　　　　　　人
ひと

です。

（ナインさんは）帽
ぼう し

子を　　　　　　　　　人
ひと

です。

	人
ひと

の特
とくちょう

徴を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊➋

ເວລາບອກລັກສະນະພິເສດຂອງຄົນ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

Ａ：あのう、ナインさんはどの人
ひと

ですか？

Ｂ：ナインさん？　あの帽
ぼう し

子をかぶっている人
ひと

です　　　　　　　。

Ａ：ああ、あの赤
あか

いジャンパーの人
ひと

です　　　　　　　。

Ｂ：そうです。

	文
ぶんまつ

末の「よ」は、どんなときに使
つか

っていますか。「ね」は、どんなときに使
つか

っていますか。
文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

よ ທ່ີຢູ່ທ້າຍປະໂຫຍກໃຊ້ເວລາໃດ? ね ໃຊ້ເວລາໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍາ​ນວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

02-07 02-08

02-03 02-06
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3 	 どの人
ひと

か説
せつめい

明しましょう。
ອະທິບາຍວ່າແມ່ນຜູ້ໃດ.

あそこでコピーをしている人
ひと

です。

あの髪
かみ

が短
みじか

くて、ひげをはやしている人
ひと

です。

加
か と う

藤さんは、どの人
ひと

ですか？

ああ、わかりました。ありがとうございます。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 2 のイラストを見
み

て、自
じ ゆ う

由に話
はな

しましょう。
ເບ່ິງຮູບໃນຂ້ໍ 2  ປະກອບແລ້ວສົນທະນາຕາມໃຈ.

( 4 ) 	だれか人
ひと

を探
さが

しているという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。
ສົມມຸດບົດບາດໂດຍກໍານົດສະຖານະການວ່າກໍາລັງຊອກຫາຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ.

02-09 02-10

02-09 02-10
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	 その場
ば

にいない人
ひと

について、どんな人
ひと

か、見
み

た目
め

や様
よう す

子などを話
はな

すことができる。
	 ສາມາດສົນທະນາກ່ຽວກັບຄົນທ່ີບ່ໍໄດ້ຢູ່ບ່ອນນ້ັນວ່າເປັນຄົນແນວໃດເຊ່ັນ: ຮູບຮ່າງໜ້າຕາພາຍນອກ, 
	 ທ່າທາງ ແລະອ່ືນໆໄດ້.

その写
しゃしん

真、だれですか？2.

06

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

写
しゃしん

真の人
ひと

や、その場
ば

にいない人
ひと

について話
はな

しています。
ແຕ່ລະຄົນກໍາລັງສົນທະນາກ່ຽວກັບຄົນທ່ີຢູ່ໃນຮູບ ຫືຼ ຄົນທ່ີບ່ໍໄດ້ຢູ່ບ່ອນນ້ັນ.
( 1 ) 	① - ④の人

ひと

について言
い

うとき、どんなことばを使
つか

っていますか。a-h から選
えら

びましょう。
ໃຊ້ຄໍາສັບໃດເວລາເວ້ົາກ່ຽວກັບຄົນໃນຂ້ໍ ① - ④ . ເລືອກຈາກ a-h.

	 a.やさしい	 b.きびしい	 c.こわい	 d. おもしろい

	 e. かわいい	 f. 忙
いそが
しい	 g.まじめ（な）	 h. 元

げ ん き
気（な）

①恋
こいびと

人 02-11 ②孫
まご

 02-12 ③村
む ら た

田さん 02-13 ④小
お が わ

川さん 02-14

， ， ， ，

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

この間
あいだ

  ມ້ືກ່ອນນ້ີ ｜ 赤
あか
ちゃん  ເດັກນ້ອຍເກີດໃໝ່ ｜ 泣

な
く  ໄຫ້ ｜ 今

こんど
度  ເທ່ືອນ້ີ

見
み
た目

め

  ຮູບຮ່າງໜ້າຕາພາຍນອກ ｜ 遅
おそ
くまで  ຈົນເດິກ ｜ 心

しんぱい
配（な）  ເປັນຫ່ວງ

02-11 02-14
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

Ａ：　　　　　　　　　　な人
ひと

ですね。

Ｂ：写
しゃしん

真は　　　　　　　　　　ですけど、本
ほんとう

当は　　　　　　　　　　人
ひと

ですよ。

Ａ：　　　　　　　　　　な赤
あか

ちゃんですね。

Ｂ：ええ、とても　　　　　　　　　　です。

見
み

た目
め

は　　　　　　　　　　だけど、　　　　　　　　　　人
ひと

だよ。

最
さいきん

近、とっても　　　　　　　　　　ですね。

	「～そう」を使
つか

うのは、どんなときですか。 『初
しょきゅう
級1』第

だい
12課

か

～そう ໃຊ້ເວລາໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

02-15

02-11 02-14
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2 	 周
まわ

りの人
ひと

について話
はな

しましょう。
ສົນທະນາກ່ຽວກັບຄົນອ້ອມຂ້າງ.

その写
しゃしん

真、だれですか？

だれの写
しゃしん

真ですか？

まじめそうな人
ひと

ですね。

写
しゃしん

真はまじめそうですけど、本
ほんとう

当はおもしろい人
ひと

です。

恋
こいびと

人です。

そうなんですか。

見
み

た目
め

はこわそうだけど、やさしい人
ひと

です。

村
む ら た

田さんは、どんな人
ひと

ですか？

そうですか。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　 
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　 
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້ຄໍາສັບໃນຂ້ໍ 1  ປະກອບແລ້ວຝຶກເວ້ົາ.

( 4 ) 	①	人
じんぶつ

物の写
しゃしん

真を見
み

せながら、その人
ひと

について話
はな

しましょう。
	 	 ເບ່ິງຮູບຂອງຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງພ້ອມທັງສົນທະນາກ່ຽວກັບຜູ້ນ້ັນ.
	 ②	身

み ぢ か

近な人
ひと

について、話
はな

しましょう。
	 	 ສົນທະນາກ່ຽວກັບຄົນທ່ີຮູ້ຈັກກັນດີ.

02-16 02-17

02-16 02-17

① 写
しゃしん

真の人
ひと

について話
はな

す

② その場
ば

にいない人
ひと

について話
はな

す
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	 好
す

きな有
ゆうめいじん

名人について、好
す

きな理
りゆ う

由や好
す

きになったきっかけを簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
	 ສາມາດສົນທະນາແບບງ່າຍໆເຖິງເຫດຜົນ ແລະ ແຮງຈູງໃຈທ່ີມັກກ່ຽວກັບຄົນມີຊ່ືສຽງທ່ີຕົນເອງມັກໄດ້.

本
ほんとう

当にかっこいいです3.

07

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

蔡
サイ

さん、マイクさん、増
ますだ

田さんがテレビの音
おんがくばんぐみ

楽番組を見
み

ながら、好
す

きな歌
かしゅ

手や俳
はいゆう

優について話
はな

しています。
ໄຊ, ໄມ ແລະ ມະຊຸດະ ກໍາລັງເບ່ິງລາຍການດົນຕີທາງໂທລະພາບພ້ອມທັງສົນທະນາກ່ຽວກັບນັກຮ້ອງ ແລະ 
ນັກສະແດງທ່ີມັກ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  

	 安
あ む ろ

室奈
な み え

美恵と三
み ふ ね

船敏
としろう

郎のどんなところが好
す

きだと言
い

っていますか。a-e から選
えら

びましょう。

	 また、好
す

きになったきっかけは、何
なん

だと言
い

っていますか。メモしましょう。
ທໍາອິດ, ຟັງໂດຍບ່ໍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.	
ພວກເຂົາເວ້ົາວ່າມັກ ອະມຸໂລະ ນະມິເອະ ແລະ ມິຟຸເນະ ໂທະຊິໂລ ບ່ອນໃດ? ເລືອກຈາກ a-e.	
ນອກຈາກນ້ັນ,​ ພວກເຂົາເວ້ົາວ່າແຮງຈູງໃຈທ່ີມັກແມ່ນຫຍັງ? ບັນທຶກໄວ້.

a. かっこいい　　b. かわいい　　c. 歌
うた
が上
じょうず
手　　d. 演

え ん ぎ
技が上

じょうず
手　　e.ダンスが上

じょうず
手

安
あ む ろ

室奈
な み え

美恵 三
み ふ ね

船敏
としろう

郎

どんなところが好
す

き？ ，　　　， ，

好
す

きになったきっかけ

02-18

蔡
サイ

マイク

増
ますだ

田
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
	 ຟັງໂດຍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.

02-18

　増
ますだ

田	：	 蔡
サイ

さん、日
にほん

本の歌
かしゅ

手、だれか知
し

ってる？

　　蔡
サイ

	：	 私
わたし

は安
あむ ろ

室奈
な み え

美恵が好
す

きです。

　増
ますだ

田	：	 へー。でも、引
いんたい

退したよね。

　　蔡
サイ

	：	 はい。でも、今
いま

でも好
す

きです。かっこいいし、歌
うた

もダンスも上
じょうず

手だし。

　増
ますだ

田	：	 そうだね。

マイク	：	 安
あむ ろ

室奈
な み え

美恵は、アジアではとても有
ゆうめい

名なんですよ。

　　蔡
サイ

	：	 私
わたし

は、テレビで見
み

て、好
す

きになりました。

　増
ますだ

田	：	 へー、そうなんだ。マイクさんは、だれか好
す

きな歌
かしゅ

手、いる？

マイク	：	 歌
かし ゅ

手じゃないですけど、ぼくは三
みふ ね

船敏
としろう

郎が好
す

きです。

　増
ますだ

田	：	 えっ、三
みふ ね

船敏
としろう

郎！？　すごいね。

　　蔡
サイ

	：	 それ、だれですか？

マイク	：	 日
にほ ん

本の有
ゆうめい

名な俳
はいゆう

優です。

　増
ますだ

田	：	 そんな古
ふる

い人
ひと

、よく知
し

ってるね。

マイク	：	 はい。好
す

きになったきっかけは、日
にほん

本映
えいがさい

画祭で『七
しちにん

人の侍
さむらい

』という映
えい が

画を

	 	 	 見
み

たことです。演
えん ぎ

技が上
じょうず

手だし、本
ほんとう

当にかっこいいです。

　　蔡
サイ

	：	 そうなんですか。

マイク	：	 今
いま

でも、世
せかいじゅう

界中にファンがたくさんいますよ。

歌
かしゅ
手  ນັກຮ້ອງ ｜だれか  ຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ ｜ 引

いんたい
退する  ອອກຈາກວົງການ ｜ 今

いま
でも  ປັດຈຸບັນນ້ີກໍຍັງ

俳
はいゆう
優  ນັກສະແດງ ｜そんな  ປານນ້ັນ ｜きっかけ  ແຮງຈູງໃຈ ｜ 映

えいがさい
画祭  ເທສະການຮູບເງາົ

世
せかいじゅう
界中  ທ່ົວໂລກ ｜ファン  ແຟນຄລັບ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。 　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕ່ືມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

私
わたし

は安
あむ ろ

室奈
な み え

美恵が好
す

きです。

かっこいい　　　、歌
うた

もダンスも上
じょうず

手だ　　　。

テレビで　　　　　、好
す

きになりました。

ぼくは三
みふ ね

船敏
としろう

郎が好
す

きです。

好
す

きになった　　　　　　　　は、『七
しちにん

人の侍
さむらい

』という映
えい が

画を見
み

た　　　　　です。

演
えん ぎ

技が上
じょうず

手だ　　　　、本
ほんとう

当にかっこいいです。

	好
す

きな理
りゆ う

由を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ເວລາບອກເຫດຜົນທ່ີມັກ ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

	好
す

きになったきっかけを言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。
ເວລາບອກແຮງຈູງໃຈທ່ີມັກ ເວ້ົາແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງ​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ​ອີກ​ເທ່ືອ​ໜ່ຶງ​ໂດຍ​ສັງ​ເກດ​ສໍານວນ​ທ່ີ​ໃຊ້.

02-19

02-18
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2 	 自
じ ぶ ん

分の好
す

きな有
ゆうめいじん

名人について話
はな

しましょう。
ສົນທະນາກ່ຽວກັບຄົນມີຊ່ືສຽງທ່ີຕົນເອງມັກ.

好
す

きな俳
はいゆう

優がいますか？

そうですか。

好
す

きになったきっかけは、 『七
しちにん

人の侍
さむらい

』という映
え い が

画を見
み

たことです。

『七
しちにん

人の侍
さむらい

』という映
え い が

画を見
み

て、好
す

きになりました。

私
わたし

は三
み ふ ね

船敏
としろう

郎が好
す

きです。

演
え ん ぎ

技が上
じょうず

手だし、 本
ほんとう

当にかっこいいです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	安
あ む ろ

室奈
な み え

美恵の例
れい

で練
れんしゅう

習しましょう。
ຝຶກເວ້ົາໂດຍໃຊ້ເລ່ືອງຂອງ ອະມຸໂລະ ນະມິເອະ ເປັນຕົວຢ່າງ.

( 4 ) 	歌
か し ゅ

手や俳
はいゆう

優など、自
じ ぶ ん

分の好
す

きな有
ゆうめいじん

名人について、自
じ ゆ う

由に話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語で

	 わからないときは、調
しら

べましょう。
ສົນທະນາຕາມໃຈກ່ຽວກັບຄົນມີຊ່ືສຽງທ່ີຕົນເອງມັກເຊ່ັນ: ນັກຮ້ອງ, ນັກສະແດງ ແລະອ່ືນໆ. ເວລາບ່ໍຮູ້ຄໍາສັບ ຫືຼ 
ສໍານວນພາສາຍ່ີປຸ່ນທ່ີຕ້ອງການເວ້ົາລອງຊອກຫາເບ່ິງ.

02-20

02-20
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	 人
ひと

を紹
しょうかい

介する簡
かんたん

単なインタビュー記
き じ

事を読
よ

んで、内
ないよう

容を理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດອ່ານບົດສໍາພາດແບບງ່າຍໆທ່ີແນະນໍາຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງແລ້ວເຂ້ົາໃຈເນ້ືອໃນໄດ້.

インタビュー記
き じ

事4.

08

1 	 インタビュー記
き じ

事を読
よ

みましょう。
ອ່ານບົດສໍາພາດ.

コミュニティ誌
し

に掲
けいさい

載された人
じんぶつ

物紹
しょうかい

介の記
き じ

事を読
よ

んでいます。
ກໍາລັງອ່ານບົດຄວາມແນະນໍາຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງທ່ີຖືກຕີພິມໃນວາລະສານຊຸມຊົນ.
( 1 ) 	モウさんについて、次

つぎ

の質
しつもん

問に答
こた

えましょう。
ຕອບຄໍາຖາມຕ່ໍໄປນ້ີກ່ຽວກັບ ໂມ.

1. 出
しゅっしん

身はどこですか。　　　2. 日
に ほ ん

本にいつ来
き

ましたか。　　　3. 日
に ほ ん

本で何
なに

をしていますか。
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( 2 ) 	インタビューの質
しつもん

問にどう答
こた

えていますか。（　　　）に書
か

きましょう。
ໂມ ຕອບຄໍາຖາມສໍາພາດແນວໃດ? ຕ່ືມໃສ່ໃນ （　　　）.

1 . ヤンゴンはどんなところですか？

・	ミャンマーでいちばん（①　　　　　　　　）町
まち

です。

・	金
きんいろ

色のパゴダが（②　　　　　　　　）です。

・	（③　　　　　　　　）町
まち

ですけど、最
さいきん

近は、（④　　　　　　　　）が増
ふ

えています。

2 . 日
に ほ ん

本はどうですか？

・	食
た

べ物
もの

がとても（⑤　　　　　　　　　　　）です。

3 . 日
に ほ ん

本に来
き

て、驚
おどろ

いたことがありますか？

・	町
まち

が、夜
よる

とても（⑥　　　　　　　　　　　）て、びっくりしました。

4 . 日
に ほ ん ご

本語は、どこで勉
べんきょう

強しましたか？

・	日
に ほ ん

本に来
く

る前
まえ

に、ヤンゴンで（⑦　　　　　　　　）勉
べんきょう

強しました。

・	今
いま

は、週
しゅう

に（⑧　　　　　　　　）、交
こうりゅうきょうかい

流協会のクラスで勉
べんきょう

強しています。

5 . 好
す

きなことは何
なん

ですか？ 

・	（⑨　　　　　　　　）ことです。

・	ミャンマーでは、ときどき、友
とも

だちと（⑩　　　　　　　　　　　　　　）たり、

（⑪　　　　　　　　　　　　　　）たりしました。

6 . 日
に ほ ん

本では、どんなことがしたいですか？ 

・	仕
し ご と

事をはやく（⑫　　　　　　　　　　　　）です。

・	友
とも

だちを（⑬　　　　　　　　　　　　）です。

・	いろいろなところへ行
い

って、日
にほ ん

本のことを（⑭　　　　　　　　　　　　）です。

・	できれば、富
ふ じ さ ん

士山に（⑮　　　　　　　　　　　　）です。

( 3 ) 	最
さ い ご

後のところを読
よ

みましょう。

	 インタビューをした人
ひと

は、モウさんのことをどんな人
ひと

だと思
おも

っていますか。
ອ່ານສ່ວນສຸດທ້າຍ.	
ຜູ້ສໍາພາດຄິດວ່າ ໂມ ເປັນຄົນແນວໃດ?

🔖大
たいせつ
切なことば

まず  ກ່ອນອ່ືນ ｜ 金
きんいろ
色  ສີຄໍາ ｜ 驚

おどろ
く  ປະຫຼາດໃຈ ｜ 明

あか
るい  ຍ້ິມແຍ້ມແຈ່ມໃສ

びっくりする  ຕົກໃຈ ｜ハイキング  ຍ່າງເລາະປ່າ ｜できれば  ຖ້າເປັນໄປໄດ້
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1.　どの人ひとですか？

① 02-03 Ａ	：	あのう、すみません。加
かと う

藤さん、いますか？

Ｂ	：	加
かと う

藤さん？　ああ、あそこにいますよ。

Ａ	：	え、どの人
ひと

ですか？

Ｂ	：	ほら、あそこで、コピーをしてる人
ひと

です。

Ａ	：	ああ、わかりました。ありがとうございます。

② 02-04 Ａ	：	すみません。江
えぐち

口さんはどの人
ひと

ですか？

Ｂ	：	あの髪
かみ

が短
みじか

くて、ひげをはやしてる人
ひと

です。

Ａ	：	ああ、わかりました。

③ 02-05 Ａ	：	原
はら

さん、いますか？

Ｂ	：	ああ、座
すわ

って、本
ほん

を読
よ

んでる人
ひと

ですよ。

Ａ	：	ああ、あの男
おとこ

の人
ひと

ですね。

Ｂ	：	ええ。

④ 02-06 Ａ	：	あのう、ナインさんはどの人
ひと

ですか？

Ｂ	：	ナインさん？　あの帽
ぼうし

子をかぶってる人
ひと

ですよ。

Ａ	：	ああ、あの赤
あか

いジャンパーの人
ひと

ですね。

Ｂ	：	そうです。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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2.　その写しゃしん真、だれですか？

① 02-11 Ａ	：	 その写
しゃしん

真、だれですか？

Ｂ	：	 ああ、恋
こいびと

人です。

Ａ	：	 へー。まじめそうな人
ひと

ですね。

Ｂ	：	 写
しゃしん

真はまじめそうですけど、本
ほんとう

当はおもしろい人
ひと

ですよ。

Ａ	：	 そうなんですか。

② 02-12 Ａ	：	 山
やまもと

本さん、とてもうれしそうですね。

Ｂ	：	 ああ、この間
あいだ

、孫
まご

が生
う

まれたんです。

Ａ	：	 まご？

Ｂ	：	 娘
むすめ

の子
こ

どもです。ほら、見
み

てください。

Ａ	：	 ああ、元
げん き

気そうな赤
あか

ちゃんですね。

Ｂ	：	 ええ、とてもかわいいです。毎
まいにち

日、夜
よる

泣
な

いて、大
たいへん

変ですけどね。

③ 02-13 Ａ	：	 今
こん ど

度、主
しゅにん

任になった村
むらた

田さん、どんな人
ひと

ですか？

Ｂ	：	 見
み

た目
め

はこわそうだけど、やさしい人
ひと

だよ。

Ａ	：	 そうなんですか。

Ｂ	：	 でも、仕
しごと

事のときは、きびしいけどね。

Ａ	：	 えー！

④ 02-14 Ａ	：	 小
おがわ

川さん、最
さいきん

近、とっても忙
いそが

しそうですね。

Ｂ	：	 毎
まいにち

日、遅
おそ

くまで仕
しごと

事をしていますよね。仕
しごと

事がとても多
おお

いと言
い

ってました。

Ａ	：	 そうですか。心
しんぱい

配ですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບ່ິງຕົວອັກສອນຄັນຈິທ່ີ　　　.

	 ① 孫
まご
はかわいいですが、よく泣きます。

	 ② アニタさんはとても明るい人
ひと
です。それから、歌が上手です。

	 ③ 田
たな か
中さんは、いつも黒

くろ
い服
ふく
を着ています。

	 ④ これは、だれの写真ですか？

	 ⑤ 日
にほ ん
本で、好

す
きな歌手がいますか？ 

	 ⑥ Ａ：あそこで、立って話
はな
している人

ひと
はだれですか？

	 　 Ｂ：髪
かみ
が長い人

ひと
ですか？　短い人

ひと
ですか？　

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທ່ີຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ ຫືຼ ສະມາດໂຟນ.

写
しゃ

真
しん

写真 写真 長
なが

い 長い 長い

歌
うた

歌 歌 短
みじか

い 短い 短い

歌
か

手
しゅ

歌手 歌手 着
き

る 着る 着る

上
じょうず

手（な） 上手 上手 立
た

つ 立つ 立つ

明
あか

るい 明るい 明るい 泣
な

く 泣く 泣く

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊

➋

N1はN2が	
ナA-です　 

②
	 イA- いです

江
えぐち

口さんは、髪
かみ

が短
みじか

いです。
ເອະກຸຈິ ຜົມສ້ັນ.

-	 ຢູ່ປ້ຶມ 『初
しょきゅう
級1』 ບົດທີ 9 ໄດ້ຮຽນ N1はN2が～です ທ່ີໃຊ້ອະທິບາຍລັກສະນະຂອງຫົວຂ້ໍເລ່ືອງທ່ີໄດ້ກ່າວເຖິງເຊ່ັນ: 日

に ほ ん ご
本語は文

ぶんぽう
法が

難
むずか
しいです (ພາສາຍ່ີປຸ່ນໄວຍາກອນຍາກ). ໃນບົດນ້ີຈະຍົກວິທີເວ້ົາເວລາອະທິບາຍລັກສະນະພິເສດພາຍນອກກ່ຽວກັບຄົນ.

-	 N1 ແມ່ນຊ້ີບອກເຖິງຄົນ, N2 ແມ່ນຊ້ີບອກເຖິງສ່ວນໃດສ່ວນໜ່ຶງຂອງຮ່າງກາຍ ເຊ່ິງມີວິທີເວ້ົາເຊ່ັນ: 背
せ
が高
たか
い／低

ひく
い (ໂຕສູງ / ເຕ້ຍ), 

髪
かみ
が長
なが
い／短

みじか
い (ຜົມຍາວ / ສ້ັນ), 手

て
が大
おお
きい (ມືໃຫຍ່), 目

め
が黒
くろ
い (ຕາສີດໍາ), 顔

かお
が丸
まる
い (ໜ້າມົນ) ແລະອ່ືນໆ.

-	 ຍັງສາມາດເວ້ົາໂດຍການເອົາມາຂະຫຍາຍຄໍານາມໄດ້ເຊ່ັນ: 髪
かみ
が短
みじか
い人
ひと
 (ຜູ້ທ່ີຜົມສ້ັນ) ແລະ 背

せ
が高
たか
い人
ひと
 (ຜູ້ທ່ີໂຕສູງ).

•	『初級1』第9課では、「日本語は文法が難しいです。」のように、あることについて、その特徴を説明するときに、「N1はN2が～です」
の形を使うことを勉強しました。この課では、人について、外見上の特徴を説明するときの言い方を取り上げます。

•	 N1には人物、N2には身体部位を表す言葉がきます。「背が高い／低い」「髪が長い／短い」「手が大きい」「目が黒い」「顔が丸い」
などの言い方があります。

•	「髪が短い人」「背が高い人」のように、名詞を修飾する形にして言うこともできます。

［ 例
れい
 ］	▶加

かと う

藤さんは、いちばん背
せ

が高
たか

いです。
ຄະໂຕ ໂຕສູງທ່ີສຸດ.

▶江
えぐち

口さんは、髪
かみ

が短
みじか

い人
ひと

です。
ເອະກຸຈິ ແມ່ນຜູ້ທ່ີຜົມສ້ັນ.

V-ている＋人
ひと

ナインさんは、帽
ぼうし

子をかぶっている人
ひと

です。
ນະອິນ ແມ່ນຜູ້ທ່ີໃສ່ໝວກຢູ່.

加
かと う

藤さんは、あそこで、コピーをしている人
ひと

です。
ຄະໂຕ ແມ່ນຜູ້ທ່ີກໍາລັງກັອບປ້ີຢູ່ພຸ້ນ.

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາອະທິບາຍລັກສະນະພິເສດ ຫືຼ ສະພາບຂອງຄົນ ແລະອ່ືນໆ.
-	 V-ている ແມ່ນການສະແດງສະພາບໃນປັດຈຸບັນທ່ີໄດ້ຮຽນຢູ່ປ້ຶມ 『初

しょきゅう
級1』. V-ている ທ່ີສະແດງສະພາບແບ່ງອອກເປັນ 2 ແບບຄື: 

① ສະພາບຂອງຜົນການກະທໍາສ່ິງໃດສ່ິງໜ່ຶງ ແລະ ② ການກະທໍາທ່ີກໍາລັງດໍາເນີນໃນປັດຈຸບັນ.
-	 ກໍລະນີຂອງແບບທີ ① ແມ່ນສະແດງຜົນການຂອງການໃສ່ໝວກ ເຊ່ິງໃນປັດຈຸບັນຈ່ຶງຢູ່ໃນສະພາບທ່ີຍັງໃສ່ໝວກຢູ່. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງມັກໃຊ້ເວລາ 
ເວ້ົາເຖິງເຄ່ືອງນຸ່ງທ່ີນຸ່ງ ຫືຼ ເຄ່ືອງປະດັບທ່ີໃສ່ຢູ່ເຊ່ັນ: ～を着

き
ている (ນຸ່ງ... (ເສ້ືອ)), ～をはいている (ນຸ່ງ, ໃສ່... (ໂສ້ງ, ກະໂປງ, ເກີບ ແລະອ່ືນໆ)), 

～をつけている (ໃສ່... (ເຄ່ືອງປະດັບ ແລະອ່ືນໆ)), ～をかけている (ໃສ່... (ແວ່ນຕາ ແລະອ່ືນໆ)) ແລະອ່ືນໆ.

-	 ກໍລະນີຂອງແບບທີ ② ແມ່ນສະແດງການກະທໍາທ່ີກໍາລັງດໍາເນີນໃນປັດຈຸບັນເຊ່ັນ: コピーをしている (ກໍາລັງກັອບປ້ີ) ແລະ 本
ほん
を読

よ
んで

いる (ກໍາລັງອ່ານປ້ຶມ).
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➌ Sよ

原
はら

さんは、座
すわ

って、本
ほん

を読
よ

んでる人
ひと

ですよ。
ຮະລະ ແມ່ນຜູ້ທ່ີກໍາລັງນ່ັງອ່ານປ້ຶມເດີ.

-	 よ ທ່ີຢູ່ທ້າຍປະໂຫຍກໃຊ້ເວລາບອກຂ້ໍມູນໃໝ່ໃຫ້ຄູ່ສົນທະນາ ຫືຼ ຂ້ໍມູນທ່ີຄູ່ສົນທະນາຍັງບ່ໍຮູ້. ໃນປະໂຫຍກນ້ີໃຊ້ເວລາບອກຄົນທ່ີມາ 
ຊອກຫາຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງວ່າຜູ້ທ່ີເຂົາເຈ້ົາກໍາລັງຊອກຫາແມ່ນຜູ້ໃດ.

-	 ຍັງໃຊ້ເວລາບອກຄູ່ສົນທະນາໃຫ້ລະມັດລະວັງເຊ່ັນ: 危
あぶ
ないですよ (ອັນຕະລາຍເດີ) ແລະ 車

くるま
が来

き
ますよ (ມີລົດມາເດີ).

-	 ສ່ວນ ね ໃຊ້ເວລາຢືນຢັນກັບຄູ່ສົນທະນາຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ ແລະ ສະແດງການເຫັນດີນໍາຄູ່ສົນທະນາ ເຊ່ິງໄດ້ຮຽນຢູ່ປ້ຶມ 『入
にゅうもん
門』 ແລະ 『初

しょきゅう
級1』 

ບົດທີ 4. ໃນຕົວຢ່າງຂ້າງລຸ່ມນ້ີແມ່ນຫັຼງຈາກທ່ີຮັບຂ້ໍມູນວ່າ ທະນະກະ ຢູ່ໃສ A ຈ່ຶງຢືນຢັນກັບ B ຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈວ່າ あの人
ひと
ですね 

	 (ຜູ້ພຸ້ນເນາະ).

•	「よ」は、文末について、相手にとって新しい情報や、相手が知らない情報を伝えるときに使われます。ここでは、人を探しに
来た人に、どの人かを教えるときに使っています。

•	「危ないですよ。」「車が来ますよ。」のように、相手に注意を呼びかけるときにも使われます。

•	 一方、「ね」は相手に確認するときや、共感を示すときに使うことを『入門』や『初級 1』第４課で勉強しました。下の例文では、
田中さんの所在を教えてもらったあとで、Aさんが Bさんに「あの人ですね。」と確認しています。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	すみません。田

たなか

中さんは、どの人
ひと

ですか。
	 ຂໍໂທດ. ທະນະກະ ແມ່ນຜູ້ໃດ?

　	 	 Ｂ	：	あそこに座
すわ

ってる人
ひと

ですよ。
	 ຜູ້ທ່ີນ່ັງຢູ່ພຸ້ນເດີ.

	 	 Ａ	：	あの人
ひと

ですね。ありがとうございます。
	 ຜູ້ພຸ້ນເນາະ. ຂອບໃຈເດີ.

-	 ໃນບົດນ້ີຈະປ່ຽນ V-ています ເປັນ V-ている ແລ້ວເອົາໄປຂະຫຍາຍຄໍານາມ 人
ひと
. ナインさんは、帽

ぼうし
子をかぶっています (ນະອິນ ໃສ່ 

ໝວກຢູ່) ກາຍເປັນ 帽
ぼうし
子をかぶっている人

ひと
 (ຜູ້ທ່ີໃສ່ໝວກຢູ່).

•	 人の特徴や様子などを説明するときの言い方です。

•	「V-ている」は、現在の状態を表すことを『初級 1』で勉強しました。「V-ている」が表す状態は、①ある動作の結果の状態、
②現在行っている動作、の2つに分けられます。

•	 ①の場合は、帽子をかぶった結果、現在帽子をかぶった状態であることを表しています。ほかにも、「～を着ている」「～をはい
ている」「～をつけている」「～をかけている」など、服装や身につけているものを言うときによく使われます。

•	 ②の場合は、「コピーをしている」「本を読んでいる」のように、現在行っている動作を表します。

•	 この課では、「V-ています」を、普通形「V-ている」にして、「人」を修飾しています。「ナインさんは、帽子をかぶっています。」
は、「帽子をかぶっている人」となります。

［ 例
れい
 ］	▶ 	Ａ	：	江

えぐ ち

口さんはどの人
ひと

ですか？
	 ເອະກຸຈິ ແມ່ນຜູ້ໃດ?

	 	 Ｂ	：	あの髪
かみ

が短
みじか

くて、ひげをはやしてる人
ひと

ですよ。
	 ຜູ້ທ່ີຜົມສ້ັນມີໜວດພຸ້ນເດີ.

▶ムックさんは、あそこで先
せんせい

生と話
はな

している人
ひと

です。
ມຸກ ແມ່ນຜູ້ທ່ີກໍາລັງລົມກັບອາຈານຢູ່ພຸ້ນ.
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➍ Sし、～

三
みふ ね

船敏
としろう

郎は、演
えん ぎ

技が上
じょうず

手だし、本
ほんとう

当にかっこいいです。
ມິຟຸເນະ ໂທະຊິໂລ ທັງສະແດງເກ່ັງ, ທັງເທ້ຫຼາຍ.

-	 ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາສະແດງຄວາມຮູ້ສຶກ ຫືຼ ຄໍາເຫັນໂດຍຍົກເຫດຜົນ ຫືຼ ຫັຼກຖານມາສະແດງ.
-	 ເຊ່ືອມໄດ້ທັງຮູບສຸພາບ ແລະ ຮູບທໍາມະດາ. ໃນບົດນ້ີຈະຍົກຕົວຢ່າງທ່ີເຊ່ືອມກັບຄໍາຄຸນນາມຮູບທໍາມະດາ.
-	 ～し ໃຊ້ເວລາມີຫຼາຍເຫດຜົນ ຫືຼ ຫຼາຍຫັຼກຖານ. ໃນປະໂຫຍກຕົວຢ່າງບອກວ່າ 演

えんぎ
技が上

じょうず
手だ (ສະແດງເກ່ັງ) ເຊ່ິງເປັນໜ່ຶງໃນຫຼາຍເຫດ 

ຜົນທ່ີເວ້ົາມາ. ～し ຍັງສາມາດຍົກຫຼາຍເຫດຜົນຂ້ຶນມາກ່າວໄດ້ດ່ັງໃນຕົວຢ່າງຂ້າງລຸ່ມນ້ີ:

•	 理由や根拠を挙げて、感想や意見を言うときの言い方です。

•	 丁寧形・普通形のどちらにも接続します。この課では、形容詞の普通形に接続する例を取り上げます。

•	「～し」は、理由や根拠が複数あるときに使われます。例文では、「演技が上手だ」を複数ある理由のうちの1つとして言っています。
下の例文のように、「～し」は複数の理由を挙げることもできます。

［ 例
れい
 ］	▶私

わたし

は安
あむろ

室奈
な み え

美恵が好
す

きです。かっこいいし、歌
うた

もダンスも上
じょうず

手だし。
ຂ້ອຍມັກ ອະມຸໂລະ ນະມິເອະ. ລາວທັງເທ້, ທັງຮ້ອງເພງເກ່ັງ ແລະ ເຕ້ັນເກ່ັງ.
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● 日
にほん

本人
じん

とひげ　ຄົນຍີ່ປຸ່ນກັບການຈົ່ງໜວດ

	 ພາບພົດ ຫືຼ ການຍອມຮັບການຈ່ົງໜວດຂອງຜູຊ້າຍມີຄວາມແຕກຕ່າງກັນຂ້ຶນກັບແຕ່ລະປະເທດ ແລະ ແຕ່ລະຍຸກສະໄໝ, ປັດຈຸ 
ບັນຢູ່ຍ່ີປຸ່ນຍັງມີກໍລະນີທ່ີບ່ໍຄ່ອຍຍອມຮັບການຈ່ົງໜວດຫຼາຍຢູ່ເມ່ືອທຽບກັບຕ່າງປະເທດ. ໃນໄລຍະນ້ີເຖິງແມ່ນວ່າສັງຄົມຈະມີແນວໂນ້ມ 
ຍອມຮັບການຈ່ົງໜວດເພ່ີມຂ້ຶນຈາກການຕັດສິນວ່າການຈ່ົງໜວດເປັນສິດທິສ່ວນບຸກຄົນ ແລະ ໃນກຸ່ມນັກກິລາທ່ີຈ່ົງໜວດກໍມີເພ່ີມຂ້ຶນ, 
ແຕ່ກໍຍັງມີບາງບໍລິສັດທ່ີມີກົດລະບຽບຫ້າມຈ່ົງໜວດສໍາລັບວຽກບາງປະເພດ.
	 ກໍລະນີມີບັນຫາວ່າຕົນເອງຢາກຈ່ົງໜວດແຕ່ຖືກຄົນໃນບໍລິສັດຫ້າມບ່ໍໃຫ້ຈ່ົງກໍລອງຖາມເຫດຜົນ ແລະ ລົມກັນເບ່ິງ.

　男性のひげに対するイメージや許容度は、国によって、時代によって異なりますが、現代の日本では、海外に比べると、ひげはあまり好ま
しくない、と見なされるケースも多いようです。近年では、裁判で「ひげをはやすのは個人の自由」として認められたり、またスポーツ選手
の間でひげをはやすことが増えてきたりして、社会的にひげが認められる方向に動いていますが、それでもなお、例えば職種によっては、会
社が「ひげ禁止」の決まりを定めている場合などもあります。
　もし、「自分はひげをはやしていたいのに、会社の人から剃れと言われた」など問題が起こった場合には、その理由を聞いたりするなどして、
よく話し合ってみましょう。

● 安
あむろ

室奈
な み え

美恵　ອະມຸໂລະ ນະມິເອະ

	 ອະມຸໂລະ ນະມິເອະ ເປັນນັກຮ້ອງມາຈາກໂອະກິນະວະເປີດໂຕປີ 1992 ແລະ ອອກຈາກວົງການປີ 
2018. ລາວບ່ໍພຽງແຕ່ໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມດ້ານການຮ້ອງເພງເທ່ົານ້ັນຍັງໂດດເດ່ັນທາງດ້ານການເຕ້ັນ ແລະ 
ເປັນຜູ້ນໍາແຟຊັນ, ໃນຊຸມປີ 1990 ໄວໜຸ່ມຈໍານວນຫຼາຍໄດ້ຮຽນແບບການແຕ່ງກາຍຂອງລາວ ເຊ່ິງພວກ 
ເຂົາຖືກເອ້ີນວ່າ: アムラー . ເພງດັງຂອງລາວມີຈໍານວນຫຼວງຫຼາຍເຊ່ັນ: Can You Celebrate?, Chase the 
Chance ແລະ Hero, ເພງທ່ີມີຍອດຂາຍເປັນລ້ານກໍມີຈໍານວນບ່ໍໜ້ອຍເຊ່ັນກັນ.
	 ລາວໄດ້ຮັບຄວາມນິຍົມທັງສຽງເພງ ແລະ ແຟຊັນ, ການເຕ້ັນ, ການສະແດງສົດ ແລະອ່ືນໆ, ເຖິງ 
ແມ່ນວ່າຫັຼງຈາກທ່ີອອກວົງການແລ້ວລາວກໍຍັງມີແຟນຄລັບຈໍານວນຫຼາຍ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຜູ້ຍິງມັກຈະ 
ເລືອກເພງຂອງລາວເປັນເພງປະຈໍາໃນເວລາຮ້ອງຄາລາໂອເກະອີກດ້ວຍ.

　安室奈美恵は1992 年にデビューし、2018 年に引退した沖縄出身の歌手です。歌だけでなく、ダンスや
ファッションが注目され、1990 年代には、安室のファッションをまねる若者が増え、「アムラー」と呼ばれ
て話題になりました。代表曲には、『CAN YOU CELEBRATE?』『Chase the Chance』『Hero』など
があり、ミリオンセラーも多数あります。

　その楽曲やファッション、ダンス、ライブの演出などは高く評価されており、引退したあとも多くのファンがいます。また女性が歌うカラ
オケの定番曲にもなっています。

● 三
みふ ね

船敏
としろう

郎／七
しちにん

人の侍
さむらい

　ມິຟຸເນະ ໂທະຊິໂລ / ເຈັດຊະມຸລະອິ

	 ມິຟຸເນະ ໂທະຊິໂລ (ປີ 1920-1997) ເປັນນັກສະແດງຍ່ີປຸ່ນ. ລາວໄດ້ຮັບລາງວັນດ້ານການສະ 
ແດງເປັນຈໍານວນຫຼາຍເຊ່ັນ: ລາງວັນນັກສະແດງຊາຍຍອດຍ້ຽມຈາກເທສະການຮູບເງາົນານາຊາດຢູ່ເວ 
ນິດ ແລະ ເປນັທ່ີຮູ້ຈັກຢ່າງກວ້າງຂວາງໃນຕ່າງປະເທດ. ນອກຈາກນ້ັນ, ລາວຍັງມີຊືຖ່ກືຈາລຶກໄວ້ຢູ່ 
Walk of Fame ໃນ Hollywood (ຮໍລີວູດ) ອີກດ້ວຍ. ຮູບເງາົດັງຂອງລາວໄດ້ແກ່: 羅

らしょうもん
生門, 七

しち
人
にん
の侍
さむらい

, 
用
よう
心
じん
棒
ぼう

, 赤
あか
ひげ ແລະອ່ືນໆ.

	 ຮູບເງາົ 七
しち
人
にん
の侍
さむらい

 ຖືກສາຍໃນປີ 1954 ເຊ່ິງຜູ້ກໍາກັບແມ່ນ ຄຸໂລະຊະວະ ອະກິລະ ໂດຍມີ ມິຟຸເນະ 
ໂທະຊິໂລ ເປັນນັກສະແດງນໍາ. ຮູບເງາົດ່ັງກ່າວເປັນເລ່ືອງກ່ຽວກັບຊະມຸລະອິ 7 ຄົນທ່ີຊາວນາຈ້າງໃຫ້ 
ມາຕ່ໍສູ້ກັບກຸ່ມໂຈນ ເຊ່ິງຮູບເງາົເລ່ືອງນ້ີໄດ້ຮັບຄໍາຍ້ອງຍໍຈາກທ່ົວໂລກ ແລະ ເວ້້ົາວ່າມີອິດທິພົນຕ່ໍວົງການ 
ຮູບເງາົຂອງໂລກ.
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	 ປັດຈຸບັນຮູບເງາົທ່ີ ມິຟຸເນະ ໂທະຊິໂລ ສະແດງນໍາເຊ່ັນ: 七
しち
人
にん
の侍
さむらい

 ແມ່ນສາມາດຊອກເບ່ິງໄດ້ຈາກ 
ເວັບໄຊທ່ີໃຫ້ບໍລິການເບ່ິງທາງອອນລາຍໃນລາຄາຖືກໄດ້.
　三船敏郎（1920-1997）は日本の俳優です。ヴェネツィア国際映画祭男優賞のほか多くの映画賞を受賞し、
海外にも広く知られています。また、ハリウッドのWalk of Fameにも名前が刻まれています。代表作には、
『羅生門』『七人の侍』『用心棒』『赤ひげ』などがあります。
　『七人の侍』は、1954 年に公開された映画で、黒澤明が監督、三船敏郎が主演をつとめました。農民に
雇われた7人の侍が野武士と戦うというストーリーで、世界中で高い評価を受け、世界の映画に影響を与
えたと言われています。リメイクした作品も作られています。
　現在、『七人の侍』をはじめとした三船敏郎主演の映画は、いくつかの動画配信サイトなどで安く見られ
るようになっています。

● コミュニティ誌
し

　ວາລະສານຊຸມຊົນ

	 コミュニティ誌
し

 (ວາລະສານຊຸມຊົນ) ແມ່ນສ່ິງພິມຂະໜາດນ້ອຍ, ເນ້ັນຂ້ໍ 
ມູນຂ່າວສານກ່ຽວກັບພ້ືນທ່ີໃດໜ່ຶງເພ່ືອເຜີຍແຜ່ໃຫ້ແກ່ຜູ້ຢູ່ອາໄສໃນທ້ອງຖ່ິນ 
ດ່ັງກ່າວ, ຍັງສາມາດເອ້ີນວ່າ: タウン情

じょうほうし
報誌 (town journals), フリーペーパー 

(free newspapers) ແລະອ່ືນໆ. ວາລະສານດ່ັງກ່າວຈະວາງໄວ້ສໍາລັບແຈກຟຣີ 
ຢູ່ສະຖານີລົດໄຟ, ເຄົາເຕີສະຖານທ່ີລັດຖະການ, ຮ້ານປ້ຶມ, ຮ້ານສະດວກຊ້ື 
ແລະອ່ືນໆ.
	 ເນ້ືອໃນມີຫຼາກຫຼາຍຕ້ັງແຕ່ຂ້ໍມູນຂອງຮ້ານ, ແຈ້ງການງານອີເວ້ັນ, ແນະນໍາ 
ກິດຈະກໍາທ່່ີກຸ່ມກິດຈະກໍາຈັດໃນທ້ອງຖ່ິນ ແລະອ່ືນໆ. ນອກຈາກນ້ັນ, ຍັງແນະ 
ນໍາກຸ່ມ ຫືຼ ຄົນທ່ີເຮັດກິດຈະກໍາ, ສະຖານທ່ີອໍານວຍຄວາມສະດວກໃນທ້ອງຖ່ິນ 
ນ້ັນຈົນເຖິງການແນະນໍາສະຖານທ່ີທ່ີໜ້າສົນໃຈ.
	 ຖ້າອ່ານວາລະສານຊຸມຊົນແລ້ວຮວບຮວມຂ້ໍມູນຂອງທ້ອງຖ່ິນໄວ້ກໍຈະ 
ເຮັດໃຫ້ການດໍາລົງຊີວິດໃນຍ່ີປຸ່ນມີສີສັນ ແລະ ມ່ວນຊ່ືນຫຼາຍຂ້ຶນ.
　コミュニティ誌は、ある地域を中心にして、そこの住民に向けた情報を発信する小冊子で、「タウン情報誌」「フリーペーパー」などとも呼
ばれます。駅、公共施設のカウンター、本屋、コンビニなどに無料で置かれています。
　内容は、その地域の店の情報、イベントの告知、地域のサークル活動の案内などのほか、その地域で活動するグループや個人、施設を
紹介したり、おすすめの場所を紹介したりなど、さまざまです。
　コミュニティ誌を読んで、地域の情報を集めれば、日本の生活がより豊かなものになるかもしれません。

● 残
ざんぎょうじかん

業時間　ຊົ່ວໂມງການເຮັດວຽກລ່ວງເວລາ

	 ຢູ່ຍ່ີປຸ່ນມີກົດໝາຍຄວບຄຸມຊ່ົວໂມງການເຮັດວຽກລ່ວງເວລາສູງສຸດ ຕາມກົດລະບຽບແລ້ວບ່ໍສາມາດເຮັດວຽກກາຍ 45 ຊ່ົວໂມງ 
ຕ່ໍເດືອນ, 360 ຊ່ົວໂມງຕ່ໍປີ ເຊ່ິງມີຜົນບັງຄັບໃຊ້ຕ້ັງແຕ່ເດືອນເມສາ ປີ 2019 (ສໍາລັບທຸລະກິດຂະໜາດກາງຫານ້ອຍມີຜົນບັງຄັບໃຊ້ຕ້ັງ 
ແຕ່ເດືອນເມສາ ປີ 2020). ທຸລະກິດທ່ີລະເມີດກົດໝາຍນ້ີໂດຍໃຫ້ພະນັກງານເຮັດວຽກລ່ວງເວລາເກີນກວ່າທ່ີກໍານົດໄວ້ອາດຈະຖືກລົງ 
ໂທດ.
	 ນອກຈາກນ້ັນ, ພະນັກງານເຮັດວຽກລ່ວງເວລາໂດຍທ່ີບ່ໍບັນທຶກໄວ້ ຫືຼ ບ່ໍຈ່າຍຄ່າຕອບແທນການເຮັດວຽກລ່ວງເວລາເອ້ີນວ່າ:   
サービス残

ざんぎょう
業 (ການເຮັດວຽກລ່ວງເວລາໂດຍບ່ໍມີຄ່າຕອບແທນ) ກໍຖືວ່າຜິດກົດໝາຍເຊ່ັັນດຽວກັນ.

	 ກໍລະນີມີບັນຫາເຊ່ັນ: ບໍລິສັດທ່ີຕົນເອງເຮັດວຽກໃຫ້ເຮັດວຽກລ່ວງເວລາເກີນກວ່າທ່ີກໍານົດໄວ້, ບ່ໍຈ່າຍຄ່າຕອບແທນການເຮັດວຽກ 
ລ່ວງເວລາ ແລະອ່ືນໆແມ່ນໃຫ້ໄປປຶກສາກັບໜ່ວຍງານທ່ີກ່ຽວຂ້ອງທັນທີ.

　日本では、2019 年 4月から残業時間の上限が法律で決められ、原則として月 45時間、年 360 時間を超えて残業することができなくな
りました（中小企業は 2020 年 4月から）。これに違反して労働者に残業をさせた企業は、罰が科される可能性があります。
　また、きちんと記録を付けないで残業し、残業代が払われないものを「サービス残業」といいますが、これも法律違反になります。
　もし、自分の会社で、残業時間が法律の上限より長かったり、また残業代が払われていないなどの問題があったりする場合には、すぐに
関係の機関に相談しましょう。


